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NAKON NESTANKA Sretno okončana 
obiteljska drama Pečekovih iz Zaboka

SRETAN 
USKRS!
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AKTUALNO

Započinje ljetno 
računanje vremena

Ne zaboravite, u 
noći sa subote na 
nedjelju spavamo 
sat vremena kraće
U noći sa subote 

na nedjelju 
započinje ljetno 
računanje vre-
mena, pa se tako u 
nedjelju u dva sata, 
kazaljka pomiče je-
dan sat unaprijed.  S 
početkom ljetnog računanja vremena, mijen-
jaju se i razdoblja dnevnih tarifnih stavova za 
obračun električne struje. Od nedjelje, struja 
se prema višoj tarifi obračunava od 8 do 22 
sata, a prema nižoj od 22 do 8 sati. Ljetno 
računanje vremena završava 30. listopada. (jj) 

RADOSNA VIJEST ZA 
POTROŠAČE

Plin za kućanstva 
od 1. travnja jef-
tiniji za 18 posto
Na temelju odluke 

Vlade RH, prirod-
ni plin za kućanstva 
od početka travnja 
mogao bi pojeftiniti za 
oko 18 posto. Ministar 
gospodarstva Tomis-
lav Panenić rekao 
je da točno smanjenje ovisi o troškovima 
distributera. Vlada je donijela odluke o ci-
jeni plina po kojoj je proizvođač prirodnog 
plina, odnosno Ina, dužna plin proizveden na 
području Hrvatske prodavati opskrbljivaču na 
veleprodajnom tržištu, odnosno Hrvatskoj ele-
ktroprivredi (HEP), te odluku o cijeni po kojoj 
je HEP dužan prodavati plin opskrbljivačima u 
javnoj usluzi opskrbe plinom za kupce iz kate-
gorije kućanstava. Prema tim odlukama, kazao 
je Panenić, Ina će biti dužna plin proizveden na 
području Hrvatske prodavati HEP-u po cijeni 
od 0,1369 kuna po kilovatsatu, što je 20,1 pos-
to niža cijena nego sada, kada iznosi 0,1715 
kuna po kWh, a HEP će plin opskrbljivačima u 
javnoj usluzi opskrbe plinom kućanstava pro-
davati po cijeni od 0,1734 kune po kWh, što je 
24,2 posto niža cijena nego sada. Vladinim od-
lukama te će se nove, niže cijene primjenjivati 
godinu dana – od 1. travnja ove do 31. ožujka 
iduće godine. (mlm) 

Nakon nestanka, sretno okončana 
obiteljska drama Pečekovih iz Zaboka

Majka i baka Ksenija: 
Hvala Bogu da su ih 
pronašli žive i zdrave
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AKTUALNO
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Nakon što su 27-godišnja Maša 
Peček i njena petogodišnja 

kći Tara u srijedu ujutro netragom 
nestale, a njihov nestanak u sri-
jedu navečer prijavila Mašina ma-
jka Ksenija Čičko, obiteljska drama 
se na kraju ipak sretno okončala. U 
četvrtak navečer Maša i Tara su lo-
ciranjem mobitela pronađene na 
sisačkom području.

- Hvala Bogu da su ih pronašli i da su 
žive i zdrave. Policija mi je javila da 
su na sigurnom, no zasad još uvijek 
ne znam gdje su. Doma još uvijek 
nisu stigle. Večeras bi iz Italije trebao 
doći Mašin suprug i Tarin otac Krešo, 
pa ćemo vidjeti što će i kako biti dalje. 
Valjda će sve na kraju ipak biti do-
bro - rekla nam je jučer posijepodne 
Mašina majka Ksenija, dodavši kako 
su joj u policiji rekli da nikave detalje 
o pronalasku kćeri i unuke ne smije 
iznositi novinarima. 
Podsjetimo, Kseniju Čičko panika je 
počela hvatati u srijedu poslijepodne 
kada se vratila s posla i kad kod kuće 
nije zatekla kćerku i unuku.

Nije kćerku odvela u vrtić
– Ujutro oko 6 sati otišla sam na pos-
ao u pekarnicu, a Maša je, kao što 

to svaki dan radi, trebala oko osam, 
pola devet odvesti Taru u Dječji vrtić 

“Zipkicu”. No, kako poslijepodne kad 

sam se vratila kući s posla, ni Maše ni 
Tare nije bilo, pokušala sam je dobiti 
na mobitel, ali nije mi se javljala. 
Budući da mi je sve postalo sumnjivo, 
otišla sam u Zipkicu, no tamo su mi 
rekli da Tara nije ni dovedena u vrtić. 
Pokušala sam kćer dozvati na mobitel 
još nekoliko puta, no on je stalno bio 
isključen. Tražila sam je i u nekoliko 
kafića po Zaboku u koje inače zalazi, 
no svi su mi rekli da je nisu vidjeli. 
Čula sam se i sa zetom Krešom koji 
vozi kamion za jednog privatnika 
u Italiji, a kako ni on ništa nije znao, 
nestanak kćeri i unuke sam prijavila 
policiji – rekla nam je u četvrtak 
poslijepodne Ksenija Peček.
Dodala je kako joj je kćer već znala 
odlaziti od kuće na dan – dva, no 
nikad nije sa sobom vodila kćerku. 
No, kako je u srijedu i nju povela sa 
sobom, a zbog bojazni za unuku, nes-
tanak je prijavila policiji.

Voljela tulumariti
- S Mašom sam se u posljednje vri-
jeme dosta svađala jer je znala noću 
tulumariti i sastajati se s kojekakvim 
sumnjivim društvom. Uvijek bih joj 
govorila da se kloni kafića i da joj 
ne valja to što radi, no ona bi samo 
odmahnula rukom i rekla da ako mi 
nije po volji, da joj nađem nekakav 
stan, pa će se rado odseliti. I s mužem 
Krešom se zbog svog načina života 
dosta svađala. No, kako on radi u 
Italiji, kad bi se vratio u Zabok, uvijek 

bi se na kraju pomirili i sve bi se do-
bro i sretno završilo. Ni Maša, ni Tara, 
iako mi kćer sada nije zaposlena, nisu 
oskudijevale novcem, jer bi im Krešo, 
koji je obožavao svoju Taru, uvijek 
ostavljao dovoljno za normalan život 

- rekla nam je Ksenija Čičko. 
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Bogatstvo zagorske tradicije

Korizmeni i uskrsni 
običaji naših predaka

Jelena Jazbec
info@zagorje-international.hr 

Miran život u skladu s priro-
dom, kakvim su živjeli naši 

stari, neusporediv je s užurbanim 
načinom života suvremenog čovjeka. 
Uz pomoć Vesne Žlender zavirili 
smo u bogatu riznicu korizmenih 
i uskrsnih običaja naših predaka i 
uvidjeli kako su kršćanske proslave 
tada imale značajniju ulogu nego što 
to imaju danas. Duhovne pripreme 
tijekom četrdesetodnevnog razdo-
blja korizme u zajedništvu s brojnim 
običajima Velikog tjedna, imali su 
iznimnu važnost, upravo zato što 
je sve bilo podređeno najvažnijem 
događaju – nedjelji proslave Kris-
tova uskrsnuća. Razdoblje korizme 
počinjalo bi, kao i danas, obredom 
pepeljenja na Pepelnicu. Pepeo, sim-
bol životne prolaznosti i propadljivo-
sti čovjekova tijela, kršćanima služi 
kao podsjetnik na nužnost pokore i 
obraćenja prije svršetka ovozemaljsk-
og života. Skromni zagorski ljudi 
možda nisu bili visokoobrazovani, ali 
su vrlo dobro poznavali simboliku pe-
pela, pa bi od toga dana sve do Uskrsa 
živjeli u odricanju – ne materijalnom, 
jer im skromne životne prilike ionako 
nisu omogućavale obilje – već odri-
canju od poroka, loših navika i grije-
ha. Tijekom četrdeset dana korizme 
trudili su se biti radišni, samozata-

jni, šutljivi i strpljivi. Mlade djevojke 
na početku korizme skrušeno bi se 
ispovjedile i trudile se održati čistoću 
svojih misli, riječi i djela. Obitelji bi 
se svake večeri okupljale oko stola i 
zajednički molile krunicu, a odlazilo 
se i na večernice, klanjanja s blago-
slovom, koja su se održavala svaki 
dan. 

Blagoslov drijenka
Blagdanom Cvjetnice ili Muke Gos-
podnje ulazi se u Veliki tjedan. Toga 
dana vjernici u crkvu na blagoslov 
donose grančice, ali ne bilo kakve. 

- Iako se danas na blagoslov donose 
maslinove grančice i razno cvijeće, 
stari je zagorski običaj blagoslov 
drijenka. Radi se o grančici sa žutim 
cvjetovima koja je obilježje Cvjetnice 
karakteristično za naše podneblje – 
otkrila nam je Vesna, dodavši kako 
je blagoslovljeni drijenak u kući imao 
posebno mjesto. 

- Po dolasku iz crkve, blagoslovljenim 
drijenkom ukrasilo bi se raspelo u 
kući, koje bi bilo ukrašeno sve do 
sljedeće Cvjetnice, kada se stari dri-
jenak ne bi bacio, nego se obavezno 
morao spaliti. 
Tijekom Velikog tjedna započinjalo bi 
ono što mi imamo običaj nazvati ve-
likim proljetnim čišćenjem. Ljudima 
toga vremena bilo je važno da im 
kuća za Uskrs bude čista, posprem-
ljena i uredna.

- Hiža bi se zmela i okrečila, a raspela 
i svete slike ukrasile bi se venčekima 
i cvetekima napravljenima od krep 
papira – istaknula je Vesna.
Od Velikog četvrtka naši stari imali 
su običaj reći da je zemlja mrtva, što 
znači da se na zemlji tih dana nije radi-
lo. Žene bi se zatvorile u kuću i radile 
domaće mlince i rezance te mljele 
orahe za kolače, a muškarci bi za to 
vrijeme uređivali dvorišta. Velika se 
pažnja pridavala tome da svi poslovi 
završe do početka Mise Večere Gos-
podnje, koju je obilježavalo pranje 
nogu dvanaestorici muškaraca, po 
uzoru na dvanaest Isusovih apostola. 
Veliki petak obilježavao je strogi 
post i nemrs. Toga dana nije se jela 
masna i začinjena hrana, pa bi žene 
uglavnom pripremile jaja ili neku 

salatu. Bio je to tužan dan za vjernike, 
posvećen molitvi i odlasku u crkvu, 
gdje bi, ispred glavnog oltara, ležao 
križ. Pri ulazu u crkvu svaka je oso-
ba pokleknula kod križa, poljubila 
Isusove rane, a onda krenula prema 
Isusovom grobu i nastavila s molit-
vom. Na Veliku subotu pripremali 
su se dizani kolači i kuhala se šunka, 
što se potom pakiralo u prigodnu 
košaricu i odnijelo na blagoslov jela u 
crkvu, u subotu navečer ili u nedjelju 
ujutro, ovisno o tome kako je gdje 
bio običaj. 
Tijekom dana, prirodnim bojilima 
ukrašavale su se pisanice.

- U posudu bi se stavila vruća 
voda, ljuske luka, ocat i sol. Kad 
bi ta mješavina zakipjela, u nju 
bi se umočilo jaje, koje bi postalo 
smećkaste ili crvenkaste boje, ovisno 
o tome koliko je dugo bilo umočeno 
u mješavinu. Pisanice bi se zatim 
izglancale špekom i izložile u košari, 
te se darovale djeci koja bi dolazila 

čestitati Uskrs – rekla je Vesna.   
Subotnji obred karakteriziralo je 
paljenje i blagoslov vatre ispred crkve, 
kojom bi muškarci zapalili gobu koju 
su donijeli sa sobom, vrtjeli je cijelim 
putem do kuće da održe žeravicu i 
naposljetku je bacili u peć, kao sim-
bol svjetlosti i topline koju u svaki 
dom donosi uskrsli Krist.      

Slavlje uskrsnuća 
Uskrsna zora označavala je početak 
slavlja Kristova uskrsnuća. Običaj 
je nalagao da se toga dana za svetu 
misu odjene novi komad odjeće, kao 
simbol duhovne čistoće stečene ti-
jekom četrdesetodnevne pripreme 
za blagdan Uskrsa. Po završetku 
mise, obitelji bi se okupljale oko bo-
gatog stola, pomolile se i zajednički 
blagovale. U poslijepodnevnim sati-
ma, ljudi bi posjećivali jedni druge, 
čestitali si  Uskrs i uživali u slasticama 
poput pite od jabuka i sira, rogača, 
makovnjače  i orehnjače. 

Vesna Žlender
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U svojoj uskrsnoj poruci, kardinal 
Josip Bozanić pozvao je vjernike 

da u ovoj Svetoj godini milosrđa nas-
toje biti milosrdni kao nebeski Otac, 
jer samo po Njemu moguće je otkriti 
i ostvariti smisao svoga života. U tu 
svrhu, istaknuo je postojanost i us-
trajnost u vjeri tijekom svih životnih 
teškoća, koja se može ostvariti samo 
ugledanjem na Isusa Krista. 

- I kada osjećamo životne poteškoće, 
teret godina, bolesti; kada se čini 
da križ nadilazi našu snagu, važno 
je ne zaustaviti se. Ne samo u Sve-
tom pismu, nego i u nama dragim 
pobožnostima, kao što je križni put, 
susrećemo postaje na kojima zasta-
jemo, kako bismo jasnije vidjeli Krista 
i cilj pred sobom. Ne da bismo posus-
tali - poručio je Bozanić, istaknuvši 
kako potvrdu za kršćansku ustrajnost 
možemo pronaći i u našoj sredini, u 
liku blaženog Alojzija Stepinca. 

- Koliko je samo podudarnosti toga 
Božjega službenika s Kristovim 
nadahnućem. Njemu je Bog povje-
rio cilj koji nije ispuštao iz svoga 
pogleda i srca. Dao mu je da u vjeri 
vidi plodove dobra koji nadilaze i 
preživljavaju navale zla. Imao je 
proročko poslanje reći, upozoriti i 
savjetovati ono što je vodilo prema 
plemenitosti i pravednosti. No, znao 

je da je sve to govorio i činio u sjeni 
križa što ga je zlo namijenilo njegovu 
služenju - rekao je Bozanić.
Vjernike je pozvao da se u Godini 
milosrđa usmjere na svoje bližnje, 

“da im pruže ruku kada klonu, da ih 
prate kada osjećaju da se gube, da 
za njih ustrajnije mole kada ne vide 
Božju prisutnost te da budu znakovi 
vječnosti u prolaznome”. (jj) 

Poslovnim partnerima 
i svim žiteljima 

Krapinsko-zagorske županije 
sretan Uskrs želi 

Poštovani mještani općine Hum na Sutli,
iskrene čestitke i sretan Uskrs

želi vam općinsko vijeće i načelnik
općine Hum na Sutli!

Poštovani mještani grada Pregrade,
iskrene čestitke i sretan Uskrs

želi vam gradsko vijeće i gradonačelnik
grada Pregrade!

USKRSNA PORUKA NADBISKUPA ZAGREBAČKOGA KARDINALA JOSIPA BOZANIĆA

Svoj uzor pronađite u blaženom Alojziju 
Stepincu, simbolu kršćanske ustrajnosti 
u borbi za pravednost i plemenitost
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Jedinstvena proslava Uskrsa u Pregradi

Danas otvorenje “Kostelske pištole“, 
sutra “Budnice“, a u ponedjeljak 
Zavjetno hodočašće kuburaša Majci 
Božjoj Vinagorskoj

Brige i probleme zamijenimo mislima na svoje 
bližnje i neka nam Uskrs vrati vjeru u dobrotu, 

pravednost i čovjeka.

Sretan Uskrs želi Vam
ŽUPANIJSKA ORGANIZACIJA SDP-a
KRAPINSKO-ZAGORSKE ŽUPANIJE

Poštovani žitelji Krapinsko-zagorske županije, 
iskrene čestitke i sretan Uskrs želi vam 

Hrvatska narodna stranka-Liberalni demokrati 
Krapinsko-zagorske županije!

Poštovani mještani općine Petrovsko,
iskrene čestitke i sretan Uskrs

želi vam općinsko vijeće i načelnik
općine Petrovsko!

Jelena Jazbec
info@zagorje-international.hr 

Turistička zajednica grada Pre-
grade najavila je bogat program za 

nadolazeći vikend. 
Danas u 15 sati na igralištu kostelske 
Područne škole održat će se otvoren-
je manifestacije “Kostelska uskrsna 
pištola“, koja u izvornom obliku postoji 
već 500 godina. 

Tradicionalne “Budnice“ 
U glazbenom dijelu programa nastu-
pit će “Vinski brati“, a posjetitelji će 
u prostorijama škole moći razgledati 
izložbu “Uskrsni stol od tijesta“ Udruge 

“Kostelska žena“, te degustirati uskrsne 
slastice. 

Na Uskrs u 6 sati ujutro, tradicionalne 
“Budnice“ kuburaša, koji pucnjevima 
iz pištola bude svoje sumještanine 
i pozivaju ih na proslavu Kristova 
uskrsnuća, održat će se u Kostelu, Pre-
gradi, Stipernici, Plemenšćini i Vinagori. 
Sljedećeg dana, na Uskrsni ponedjeljak, 
program se seli na Vinagoru, gdje i ove 
godine Župa Pohoda Blažene Djevice 
Marije, na bregu ponad Pregrade, u 
svetištu Majke Božje Vinagorske, or-
ganizira Zavjetno hodočašće kuburaša 
Majci Božjoj Vinagorskoj. Ovaj događaj 
okupit će brojne kuburaške udruge iz 
svih dijelova Hrvatske, čiji će članovi 
gromoglasnim pucnjevima tradiciona-
lno proslaviti Uskrs na svoj način. 
Prvo pucanje započinje u 10 i 30 
sati, nakon kojeg, s početkom u 11 

sati, kreće procesija od kapelice 
svete Barbare. Formirat će se kolona 
predvođena tronom Majke Božje Vi-
nagorske, koja će proći cijelom Vinago-
rom, do barokne crkve. 

Misa i kulturno-umjetnički 
program 
Ondje će s početkom u 11 i 30 sati 
započeti svečano misno slavlje koje 
će predvoditi mons. dr. Juraj Batelja. 
Po završetku svete mise, u 13 sati, na-
javljeno je drugo pucanje, a potom i 
kulturno-umjetnički i zabavni program 
za sve posjetitelje. Za bogatu ponudu 
hrane i pića pobrinut će se organizatori 
događaja: kuburaška udruga “Vina-
gorska kubura“, članovi DVD-a i mladi 
župe Vinagora. 
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Višestoljetna uskrsna tradicija 
u Loboru

Višestoljetna uskrsna 
tradicija u Loboru

Viteško društvo Svetog Križa 
sudjelovat će u pobožnostima 

Svetog trodnevlja u Župi Lobor gdje 
običaj čuvanja Kristova groba datira 
iz davne 1524. godine kada je Petar 
Keglević dobio vlastelinstvo Lobor, te 
je u uskrsno vrijeme slao naoružanu 
počasnu četu u loborsku crkvu čuvati 
Kristov grob. Tijekom Svetog trodnev-
lja stražari se izmjenjuju uz grob, sva-
kih 15 minuta. Na Veliki petak sudjel-
uju na križnom putu, a kada zvona 
na Veliku subotu označe uskrsnuće, 
vojnici se povuku, da bi u samo pras-
kozorje Uskrsa gromoglasnim pucan-

jem iz svojih pištola navijestili najveći 
kršćanski blagdan Uskrs.
Na Uskrsni ponedjeljak članovi 
Viteškog društva Svetoga križa pu-
tuju u Imotski gdje će predstavljati 
Župu Lobor na 16. Vodičkom festivalu 
žudija, kojemu će ove godine domaćin 
biti tamošnja župa Sv. Frane. Festival 
žudija je skup čuvara Kristova groba 
koji njeguju ovaj pobožni običaj u 
korizmenom vremenu kroz Sveto 
trodnevlje, a ove se godine očekuje 
sudjelovanje čak 35 župa iz cijele 
Hrvatske i BIH-a, s preko tisuće sudi-
onika. (mlm) 

Tradicionalna manifestacija 
u Desiniću

Uskrsni ponedjeljak 
u Velikom Taboru
Kraj srednjovjekovnog Dvora 

Veliki Tabor, u ponedjeljak će 
u organizaciji Kuburaškog društva 
Desinićka kubura biti održana mani-
festacija „Uskrsni ponedjeljak u 
Velikom Taboru“ na kojoj će se pro-
movirati i prezentirati tradicionalni 
običaj uskrsnog pucanja iz kubure u 
Hrvatskom zagorju.
Manifestacija će započeti u 14 sati. 
Nastupit će 50-ak kuburaša iz za-
gorskih udruga koje njeguju ovaj stari 

običaj. Uz domaćine Desinićku ku-
buru, sudjeluju i Kuburaška društva 
Kostelska pištola iz Kostela, Ban 
Toma Erdody iz Kačkovca kraj Kraljev-
ca na Sutli, Sveti Martin iz Sutlanske 
Poljane, Tri kralja iz Kraljeva Vrha, 
te Kuburaško društvo Sveti Pavao iz 
Prišlina kraj Huma na Sutli. Nakon 
predstavljanja i smotre kuburaša u 
njihovim povijesnim odorama, usli-
jedit će i tradicionalno pucanje is-
pred Dvorca Veliki Tabor. (mlm) 
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Dr. Stanko Belina prihvatio mjesto predsjednika Upravnog 
vijeća Agencije za lijekove

“Očekujemo imenovanje još barem dvije, tri 
osobe iz HKS-a na neku od političkih funkcija”
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Dr. Stanko Belina, predsjednik 
Hrvatske kajkavske stranke, 

radiolog i neuroradiolog u Općoj 
bolnici Zabok, na sjednici Vlade 
imenovan je novim predsjednikom 
Upravnog vijeća Agencije za lijekove 
i medicinske proizvode. Novi članovi 
Upravnog vijeća su i Natalija Dedić 
Plavetić, Fedor Dorčić, Hrvoje Pezo i 
Velibor Drakulić.

I dalje nezadovoljni
Nakon kraćeg razmišljanja hoće li 
uopće prihvatiti tu svoju funkciju ili 
ne, Belina nam je jučer rekao kako 
je nakon razgovora s predsjed-
nikom zagorskog HDZ-a Žarkom 
Tušekom, odlučio da će ipak prih-
vatiti to mjesto na koje je imenovan. 
No, nezadovoljstvo raspodjelom 
izvršnih političkih funkcija u okviru 
Domoljubne koalicije koje je iskaza-
no na posljednjoj Skupštini na kojoj 
je i promijenjeno ime stranke i dalje 
je prisutno. 

- Predsjednik Upravnog vijeća neke 
agencije je stručna, odnosno nad-
zorna, a ne nikakva politička funk-
cija koju smo tražili. Obećano mi je 
da ako netko iz HDZ-a uđe u izvršnu 
vlast, da ćemo dobiti zamjenski 
mandat u Saboru, no kako to nije 
bilo moguće, poslije nam je rečeno 
da će netko iz naše stranke u izvršnu 
vlast, no ni to se na kraju nije dogo-
dilo. Stoga smo i dalje nezadovoljni 

- rekao nam je dr. Stanko Belina. 
Na upit kako se ipak našao među 
kandidatima za neku od funkcija, Be-
lina nam je pojasnio da je predsjed-
nik zagorskog HDZ-a Žarko Tušek od 
svih stranaka Domoljubne koalicije 
tražio životopise ljudi koji bi mogli 
obnašati neku od izvršnih funkciju, 
pa se tako tu našlo i njegovo ime.

Pomak naprijed
- Moje imenovanje je ipak nekakav 
pomak prema naprijed, no HDZ-u 
i Domoljubnoj koaliciji, dali smo 
jasno do znanja da se samo s tim 
mojim imenovanjem nećemo zado-
voljiti. Očekujemo još barem dva, tri 

mjesta na nekoj od političkih funk-
cija, odnosno sudjelovanja naše 
stranke u izvršnoj vlasti. Predali 
smo životopise za još šest, sedam 
naših stranačkih ljudi koji bi mogli 
obnašati neke od funkcija u izvršnoj 
vlasti i očekujem da će nekog od njih 
i prihvatiti - rekao nam je dr. Stanko 
Belina.
Na upit o kojim se konkretno imen-

ima radi, Belina nam je spomenuo 
tek jedno ime - Mladena Popovića, 
za kojeg je rekao kako je stručan 
po pitanjima vezanim uz djelokrug 
rada Ministarstva prometa. Dodao 
je kako su predložili svoje ljude i za 
rad u nekim drugim ministarstvima, 
agencijama ili u upravnim vijećima, 
no zasad ne želi govoriti o konkret-
nim imenima.  

Razgovor i razmjena iskustava u Termama Tuhelj

Forumašice i forumaši SDP-a iz cijele Hrvatske, 
njih 120, s Milanovićem raspravljalo o položaju 
mladih u stranci
Jelena Jazbec
info@zagorje-international.hr 

Tijekom vikenda u Termama 
Tuhelj, u organizaciji Foruma 

mladih SDP-a Krapinsko-zagorske 
županije, održano je tematsko 
druženje koje je okupilo 120 članica 
i članova Foruma mladih SDP-a iz 
cijele Hrvatske. 

Bivši predsjednici
Na temu “Rasprava o položaju i za-
stupljenosti mladih u stranci“ govo-
rili su Dan Špicer, bivši predsjednik 
FM SDP-a Hrvatske te Srđan Subotić, 
bivši predsjednik FM SDP-a Zagreb i 
bivši predsjednik Glavnog odbora 
FM SDPH. Gost okruglog stola bio 

je predsjednik SDP-a Hrvatske 
Zoran Milanović, a prisustvovali su i 
župan KZŽ Željko Kolar te bivši pred-
sjednici županijskog Foruma mladih 
Ivan Habulin, Darko Herak i Marko 
Vešligaj, sadašnji potpredsjednik 
SDP-a KZŽ i gradonačelnik Pregrade.

- Naglasak druženja bio je na 
stvaranju zaključaka koji će nam 
omogućiti bolju osviještenost ak-
tivnog djelovanja u svrhu jačanja 
položaja i zastupljenosti mladih un-
utar stranke i društva. 

Bolja osviještenost 
U demokratskom društvu osnova 
bilo kojeg razvoja je razgovor i 
rasprava te razmjena iskustava. 
Ponosna sam što smo ovoga vik-

enda imali prilike ugostiti forumaše 
i forumašice iz cijele Hrvatske, a još 
važnije, što smo iskoristili priliku da 
otvoreno razgovaramo među so-
bom, a i s aktualnim predsjednikom 

Zoranom Milanovićem, o problemi-
ma i pitanjima koja nas kao mlade 
osobe dotiču i zanimaju – istaknula 
je predsjednica FM SDP-a KZŽ Agata 
Cvitić. 
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Otvoreno pismo medijima donedavne ravnateljice MHZ-a 
Vlaste Krklec

“Goranka Horjan ponovno upravlja Muzejima 
Hrvatskog zagorja svojim već dobro pozna-
tim obiteljskim kulturnim nasljeđem“
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Donedavna ravnateljica Muzeja 
Hrvatskog zagorja Vlasta Krklec 

u svom otvorenom pismu medijima 
ponovo se dotakla svoje smjene i 
uloge njezine prethodnice na čelu 
Muzeja Hrvatskog zagorja Goranke 
Horjan.

Smijenjena Jurić Bulatović
– Ubrzo nakon iznenadnog 
razrješenja dosadašnje ravnateljice 
Muzeja Hrvatskog zagorja (op. a 
Vlaste Krklec), smijenjena je i pred-
sjednica Muzejskog vijeća Muzeja 
Hrvatskog zagorja mr.sc. Vesna Jurić 
Bulatović. Bilo je i više nego očito da 
će se to dogoditi, i to upravo dan na-
kon što je, sada već bivša predsjed-
nica Muzejskog vijeća MHZ, sazvala 

sjednicu na kojoj se trebalo dogovo-
riti o raspisivanju novog natječaja 
za ravnatelja/icu MHZ-a. Međutim, 
sve je to moguće u ovo ludo vrijeme 
promjene vlasti i političkih previ-
ranja u kulturi, pa čak i činjenica da 
Ministarstvo kulture na mjesto nove 
predsjednice Muzejskog vijeća MHZ-
a postavlja, ni manje ni više, up-
ravo Goranku Horjan. Dakle, bivša 

dugogodišnja ravnateljica MHZ-a, 
usprkos uvjetnom nalazu revizije 
poslovanja iz 2013. godine, ponov-
no upravlja već dobro poznatim 

„obiteljskim kulturnim nasljeđem“. 
Stoga je uopće i upitna navodna 
„proceduralna greška“ Ministarst-
va kulture iz 2014. godine kada 
je Horjan podnijela sudsku tužbu 
protiv samog Ministarstva. Da nije 

tragično, bilo bi smiješno … dakle još 
jedan skandal u našoj kulturi.

Ne može se pomiriti
Očito se Goranka Horjan nije ni-
kako mogla pomiriti sa svojim 
razrješenjem ravnateljske dužnosti 
2014. godine nakon nekoliko man-
data, a u međuvremenu zna se na 
koji je način postavljena i u Etnograf-
ski muzej u Zagrebu. I na kraju što 
zaključiti, osim jadne li nam kulture! 
Ali, u onom moralnom i profesional-
nom smislu raduje nas činjenica da 
se Muzej krapinskih neandertalaca 
okrunjuje prestižnom Oznakom eu-
ropske baštine kao jedan od naj-
modernijih i najposjećenijih muzeja 
u ovom dijelu Europe – napisala 
je u svom otvorenom pismu bivša 
ravnateljica Muzeja Hrvatskog zago-
rja Vlasta Krklec. 

SABORSKA ZASTUPNICA MARIJA PUH RAZOČARANA DRŽAVNIM PRORAČUNOM

“Uvjerena sam da će se jednoga dana pokazati 
da borba nije bila uzaludna”
Nakon prihvaćanja proračuna 

za 2016. godinu u Hrvats-
kom saboru, HNS-ova zastupnica 
Marija Puh izrazila je nezado-
voljstvo, s obzirom na to da u 
njemu nisu osigurana sredstva 
za rješavanje gorućih problema 
u Zagorju – sanaciju brojnih 
klizišta i kompenzaciju općinama 
koje su ugrožene zbog ukidanja 

statusa brdsko - planinskih 
područja.
Podsjećamo, Puh je prošlog 
tjedna uložila amandmane na 
proračun i tijekom rasprave u 
Saboru dobila podršku nekih 
članova HDZ-a i Mosta, međutim, 
nitko od tih zastupnika nije gla-
sovao za te amandmane.

– Sada je jasno koje su političke 

opcije držale fige u džepu kada 
su u predizborno vrijeme Zago-
rcima obećavale “veliku brigu 
za naš kraj” – istaknula je Puh, 
najavivši kako će se nastaviti 
boriti za interese Hrvatskog za-
gorja.

– Uvjerena sam da će se jednoga 
dana pokazati da borba nije bila 
uzaludna – zaključila je. (jj) 
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BRUXELLES NAKON TERORISTIČKIH NAPADA Krapinčanka Ivana Malarić, koja 
radi u Europskoj komisiji, za Zagorje International: 

“Grad je prazan, 
atmosfera tužna. 
Na ulicama su 
vojska i policija, 
busevi voze, tram-
vaj tek poneki, a 
metro uopće ne”

Alen Brodar
info@zagorje-international.hr 

Dvije eksplozije odjeknule su u 
utorak u zračnoj luci Zaventem 

u Bruxellesu, a nedugo nakon toga 
eksplodiralo je i na stanici metroa 
Maelbeek. U oba napada bilo je 
ozlijeđenih i poginulih osoba, a na-
kon eksplozija belgijska vlada pro-
glasila je najviši stupanj sigurnosti u 
toj zemlji.
Eksplozije su uslijedile samo neko-
liko dana nakon što je u Bruxellesu 
uhićen najtraženiji bjegunac na svi-
jetu, jedan od odgovornih za napade 
u Parizu, Salah Abdeslam. 

Pješačila do ureda
U tom smo trenutku uspjeli kontak-
tirati Krapinčanku Ivanu Malarić (27), 
koja radi u belgijskoj prijestolnici, 
u Europskoj komisiji, i koja nam je 
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U Oroslavju održana 
Skupština Udruge branitelja 
liječenih od PTSP-a

U Zagorju se provodi 
više programa i pro-
jekata za psihosocijal-
nu pomoć braniteljima

Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

U restoranu Zagi u Oroslavju 
održana je Skupština Udru-

ge hrvatskih branitelja liječenih 
od PTSP-a Krapinsko - zagorske 
županije. Udruga okuplja hrvatske 
branitelje liječene od posttrau-
matskog stresnog poremećaja te u 
suradnji s odgovarajućim ustanova-
ma radi na zadovoljavanju njihovih 
potreba i interesa. 

Unaprijeđenje položaja
Predsjednik Udruge Darko Mirt je 
govoreći o aktivnostima Udruge 
u 2015. i planovima za 2016. go-
dinu naveo provođenje više pro-
grama i projekata usmjerenih 
na unapređenje psihosocijalnog 
položaja oboljelih branitelja, kul-
turne, sportske, rekreativne ak-
tivnosti, sudjelovanje u pripremi i 
obilježavanju prigodnih obljetnica 

Domovinskog rata, kao i organizaciju 
zajedničkih događanja usmjerenih 
prema resocijalizaciji, umanjenju 
sekundarne traumatizacije članova 
i članova njihovih obitelji.
Zamjenik župana Anđelko Fe-
rek - Jambrek pozdravio je članove 
Udruge, čestitao na uspješnom 
radu. Govorio je i o financiranju 
braniteljskih udruga, te podsjetio 
da je raspisan županijski natječaj za 
financiranje te ponudio pomoć ve-
zanu uz eventualne nejasnoće. 

Druge udruge
Zagorske branitelje liječene od 
PTSP-a pozdravio je i gradonačelnik 
Oroslavja Ivan Tuđa te predsjednik 
Zajednice udruga hrvatskih bran-
itelja liječenih od PTSP-a Hrvatske 
Tihomir Trešćec.
Na Skupštini u Oroslavju bili su i 
predstavnici su drugih zagorskih 
braniteljskih udruga iz Zagorja i Za-
greba. 

prenijela dojmove iz prve ruke. 
- Krenula sam ujutro na posao i 
slušala belgijske vijesti na putu do 
ureda. Srećom, pješačim jer mi je 
ured 15 minuta hoda od stana, a 
stanica Maelbeek je svega pet minu-
ta od mene. Uglavnom, na vijestima 
sam čula da su bile eksplozije na 
aerodromu, a kasnije i za ovu na 
stanici - prepričala nam je Ivana u 
trenutku kada je još morala biti u 
uredu i nije smjela izlaziti. 

- Čudna atmosfera vlada s obzirom 
da nitko ništa ne radi, a moramo biti 
u uredu, slušaju se vijesti. Nikome 
nije ni do kakve priče, opisivala nam 
je u utorak atmosferu Ivana Malarić. 
Ni jučer, tri dana nakon okrutnih 
napada, atmosfera u belgijskoj 
prijestolnici nije bila ništa bolja.

- Odmah u srijedu u podne svi mi za-
posleni u europskim institucijama 
smo odali počast žrtvama minutom 

šutnje. Isto su učinili i svi prijevoznici, 
kao i škole, uglavnom, gotovo svi. A 
grad je i dalje prazan, na ulicama 
su vojska i policija, jedino se u cen-
tru okupljaju ljudi i polažu cvijeće i 
pale svijeće. Mnogo je ljudi otišlo i 
kućama za uskrsne blagdane, snala-
zili su se kako je tko mogao - preko 
Liegea, Amsterdama, Pariza, rekla 
nam je jučer Ivana. 

Minuta šutnje 
Dodala je da, što se gradskog javnog 
prijevoza tiče, busevi voze svi, tram-
vaj tek poneki, dok metro uopće ne 
prometuje. 
Podsjetimo, službeni podaci kažu 
da su u napadima u Bruxellesu 
poginule 34 osobe, a ozlijeđeno 
ih je više od 250. U Belgiji su zbog 
toga proglašena tri dana žalosti, 
dok je dan žalosti u četvrtak bio i u 
Hrvatskoj. 
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Postupak mirenja u “EC proizvodnja odjeće” u Velikom 
Trgovišću se nastavlja

Plaće za prosinac isplaćene, pola plaće za 
siječanj trebalo bi se isplatiti do 31. ožujka
U trgovačkom društvu “EC proiz-

vodnja odjeće” d.o.o., bivšem 
pogonu Estare Culto u Velikom 
Trgovišću, koje zapošljava 200-tin-
jak radnica i radnika, u ponedjel-
jak je u cijelosti isplaćena plaća za 
prosinac. No, kako nam je rekao 
Savo Šmitran, koordinator Sindi-
kata tekstila, obuće, kože i gume 
Hrvatske, postupak mirenja se i 
dalje nastavlja. 

- Nakon isplate plaće za prosinac, s 

Upravom poduzeća je dogovoreno 
da će 50 posto plaće za siječanj biti 
isplaćeno do 31. ožujka. Kad vidimo 
hoće li se polovica plaće do tada is-
platiti, 31. ožujka u 13 sati postupak 
mirenja s poslodavcem se nastavlja, 
a nakon sastanka, kad vidimo hoće 
li novac biti isplaćen ili ne, ćemo vi-
djeti i odlučiti što i kako dalje - rekao 
nam je koordinator Sindikata, tek-
stila, obuće, kože i gume Hrvatske 
Savo Šmitran. (mlm) 

Specijalna bolnica Sveta Katarina

Zagorski branitelji dobili sto vaučera 
od po 500 kuna za obavljanje pretraga
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

U Specijalnoj bolnici Sveta Kata-
rina u Zaboku, hrvatskim bran-

iteljima, članovima Udruge dragov-
oljaca i veterana Domovinskog rata 
Podružnice Krapinsko – zagorske 
županije, uručeno je sto vaučera, 
odnosno poklon bonova od po 500 
kuna u ukupnoj vrijednosti od 50.000 
kuna, koje je Udruzi donirala Privred-
na banka Zagreb. Krajnji korisnici 
poklon bonova su članovi Udruge 
dragovoljaca i veterana Domovinsk-
og rata Podružnice Krapinsko – za-
gorske županije temeljem obaveza 
preuzetih iz Ugovora o donaciji i Od-
luke Podružnice za svakog člana na 
ime i broj iskaznice.

Horvatin i Pavliša
Inicijator i operativni provoditelj 
donacije bio je predsjednik UD-
VDR Ogranak Zabok Josip Horva-

tin, a donaciju je u ime zagorske 
Podružnice preuzeo predsjednik 
Podružnice Stjepan Pavliša. U ime 
Specijalne bolnice Sveta Katarina o 
donaciji i skrbi o zdravlju hrvatskih 

branitelja govorili su prof. dr. Dra-
gan Primorac i ravnatelj Bolnice 
doc .dr. Igor Borić, a u ime Županije 
dožupanica Jasna Petek.
Kako nam je pojasnio predsjednik za-
gorske podružnice UDVDR-a Stjepan 
Pavliša, Privredna banka uplatila je 
novac Specijalnoj bolnici Sveta Ka-
tarina, a zagorski branitelji članovi 
udruge kojima će to biti potrebno 
dobit će vaučer kako bi što prije 
mogli platiti pretrage poput mag-
netske rezonance i drugih. Bude li 
mu potrebno, svaki branitelj moći 
će dobiti i dva vaučera, odnosno 
napraviti pretragu koja košta i tisuću 

ili više kuna.
U znak zahvalnosti UDVDR Krapinsko 

-zagorske županije uručila je u znak 
zahvalnosti na donaciji uramljene 
zahvalnice Privrednoj banci Zagreb, 
njenom direktoru Boži Prki, prof. 
dr. Draganu Primorcu i Specijalnoj 
bolnici Sveta Katarina te majice za 
znakom Udruge i knjigom Zbornik ra-
dova dr.Franjo Tuđman kroz stoljeća.

Znak zahvalnosti
Na donaciji su bili i članovi ogranka 
Zabok Željko Posavec, Nenad Ignaci-
je Kužnar, Zvonko Vlahović i Nijaz 
Mulalić. 
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Donacija studentima iz Križevaca i srednjoškolcima iz Bedekovčine

Županija za potrebe knjižnica donirala 
25 monografija “Sorte vinove loze 
Hrvatskog zagorja”
Krapinsko - zagorska županija 

poklonila je Visokom gospodar-
skom učilištu u Križevcima i Sred-
njoj školi Bedekovčina 25 prim-
jeraka monografije “Sorte vinove 
loze Hrvatskog zagorja”. Zamjenik 
župana za gospodarstvo Anđelko 
Ferek - Jambrek održao je u Krap-

ini sastanak s dekanicom Visokog 
gospodarskog učilišta u Križevcima 
Marijanom Ivanek - Martinčić o 
mjerama i programima za raz-
voj i unapređenje poljoprivrede 
na području Krapinsko - zagorske 
županije te mogućnostima us-
postavljanja suradnje između 

Županije i Učilišta. Poklonio je 
dekanici primjerak monografije 
te još 15 primjeraka za potrebe 
knjižnice Visokog gospodarskog 
učilišta u Križevcima. Ravnatelju 
Srednje škole Bedekovčina Zlatku 
Radmanu poklonjeno je deset prim-

jeraka, također za potrebe knjižnice.
Na sastanku su bili i zamjenica 
župana Jasna Petek, pročelnica 
Upravnog odjela za gospodarstvo 
Sanja Mihovilić i viši predavač vi-
nogradarstva i vinarstva Dragutin 
Kamenjak. (mlm) 

Izborna skupština u Zaboku

Sonja Borovčak još četiri godine na čelu 
najaktivnijeg zagorskog Društva Naša djeca
Na Izbornoj skupštini Društva 

Naša djeca Zabok za pred-
sjednicu je sljedeće četiri godine 
izabrana Sonja Borovčak. U Izvršni 
odbor izabrane su Zvjezdana Balija, 
Ružica Kotarski, Tamara Miletić 
Damjanović, Dušanka Mikulec Mi-
kac, Romana Turk Tisanić i Andreja 
Šagud, a u Nadzorni odbor Natalija 
Đuran Tršinski, Senka Jurina i Marija 
Vranješ.

Brojne aktivnosti
Tajnica Jasenka Borovčak predstavila 
je brojne aktivnosti Društva, kao 
što su Logopedski kabinet, igraon-
ica “Kutić slikovnica“, Dječji forum, 
Dječje gradsko vijeće, kreativne ra-
dionice, plesna radionica i dječji zbor 

“Zabočki mališani”. Posebno su istak-
nuti projekti “Zdravo i fino“, koji se 

provodi s Dječjim gradskim vijećem, 
KIKI Festival i “Prebaci na volontiran-
je!“. Kao najvažnije postignuće u po-
sljednje četiri godine istaknuto je da 
se zahvaljujući brojnim donacijama 
Logopedski kabinet DND-a značajno 
opremio didaktičko dijagnostičko-
terapeutskim materijalom.

Susret gradova i općina
Uspješno je organiziran i 8. Susret 
Gradova i općina prijatelja djece u 
Zaboku, a veliki uspjeh ostvario je i 
projekt „Zdravo i fino“.

– Sve te projekte, programe, akcije i 
aktivnosti ne bi mogli tako uspješno 
provoditi i realizirati bez velikog 
angažmana mnogobrojnih volon-
tera i volonterki koji daruju svoje 
slobodno vrijeme za dobrobit djece 

– zaključuju članovi Društva. (jj) 
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Turistička promocija “Bajke na dlanu”

Članice Međunarodnog kluba 
žena Zagreb posjetile Zagorje
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Članice Međunarodnog kluba 
žena Zagreb posjetile su u utorak 

Krapinsko – zagorsku županiju. Radi 
se o nevladinoj i neprofitnoj udruzi 
koja postoji već 23 godine s misijom 
promocije i prezentacije Hrvatske. 
Klub okuplja veleposlanice, supruge 
veleposlanika, poslovne žene ili su-
pruge poslovnih ljudi stranaca na 
dužnostima u Hrvatskoj kao i žene 
strankinje koje borave u Hrvatskoj.

Okupljeno 215 članica
Klub trenutno okuplja 215 članica 
iz 50 zemalja svijeta. Klub djeluje 
i humanitarno, pa je tako dosad 
prikupio više od šest milijuna kuna 

kroz razne humanitarne akcije. Nji-
hovo najpoznatije humanitarno 
događanje je jednodnevni božićni 
sajam, na kojem je lani prikupljan 
novac za pomoć Centru Zajezda te 
ranijih godina za Dom u Mirkovcu u 
Svetom Križu Začretju.
Klub za svoje članice organizira i 
izlete. Za prvo druženje u ovoj go-
dini članice su odabrale upravo Za-
gorje, gdje su prvo obišle pogone 
mini mljekare „Veronika“ u Desiniću. 
Članicama Međunarodnog kluba 
žena dobrodošlicu u Zagorje poželio 
je zamjenik župana Anđelko Ferek 

– Jambrek, koji je članicama uručio 
prigodne poklone te nakon toga s 
njima razgledao pogone mljekare.

Razgledavale znamenitosti
Članice je također poz-
dravio vlasnik mljekare 
Mladen Šurbek te načelnik 
općine Desinić Zvonko 
Škreblin. Nakon obilaska 
mljekare, članice su razgle-
dale dvorce Veliki Tabor 
i Miljana nakon čega su 
obišle Kumrovec i Zelen-
jak, gdje su posjetile Muzej 
Staro selo Kumrovec i spo-
menik Lijepoj našoj. 

Projekt ZARA-e “Razvoj selektivnih oblika turizma”

Pozivaju se gradovi i općine da predlože 
lokacije za biciklistička odmorišta
U Krapinsko - zagorskoj županiji 

u posljednjih nekoliko godina 
puno se radi na promociji cikloturiz-
ma. Kroz projekt Mreža biciklističkih 
ruta Krapinsko - zagorske županije, 
trasirane su i digitalizirane 23 rute 
ukupne dužine 688 kilometara. Slije-
dom tih aktivnosti, Zagorska razvojna 
agencija posljednjih 13 mjeseci pro-
vodi projekt “Razvoj selektivnih ob-
lika turizma prekogranične turističke 
destinacije – RIDE & BIKE” koji je 
djelomično financiran novcem Eu-
ropskog fonda za regionalni razvoj. 
Na definirane biciklističke rute, pro-
jektom je predviđeno i opremanje 

ukupno pet odmorišta za bicikliste. 
Odmorišta će se opremiti stolovi-
ma, klupama, koševima za smeće 
te stalcima za bicikle izrađenih od 
ekološki prihvatljivih i materijala koji 
se ne mogu lako uništiti. Pozivaju se 
zagorski gradovi i općine da predlože 
primjerene lokacije za odmorišta 
na području svojih jedinica lokalne 
samouprave koje su u njihovom 
ili u državnom vlasništvu. Svakako 
je poželjno da predložene lokacije 
budu u neposrednoj blizini jedne 
od biciklističkih ruta. Više pojedi-
nosti može se vidjeti i na web stranici 
ZARA-e. (mlm) 
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Izvještajna skupština HNS-a Petrovsko

“Sve svoje aktivnosti usmjerit ćemo na 
ostvarenje pobjede na lokalnim izborima”
U četvrtak je održana Izvještajna 

skupština HNS-a Petrovsko. 
Podnesen je izvještaj o radu u 
protekloj godini, a predsjednik 
podružnice Alen Svečnjak poseb-
no je pohvalio rad Mladih HNS-a 

Petrovsko, koji svojim akcijama 
okupljaju sve više članova. Istak-
nuto je zadovoljstvo rezultatima 
parlamentarnih izbora, a članovi su 
najavili kako će sve svoje buduće 
aktivnosti usmjeriti na postizanje 

pobjedničkog rezultata na lokalnim 
izborima.

- Veliko mi je zadovoljstvo vidjeti 
vas u tolikom broju i to je još jedan 
dokaz snage HNS-a u našoj Općini. 
Lokalni izbori su pred vratima, a 
budući da je trenutna vlast u Općini 
Petrovsko napravila malo, gotovo 
ništa, kao pojedinačno najjača or-
ganizacija, trebamo biti spremni 
preuzeti odgovornost za vođenje 

Općine - rekao je Željko Presečki, 
član Predsjedništva ŽO HNS-a KZŽ.
Gosti Skupštine bili su saborska 
zastupnica HNS-a Marija Puh, 
potpredsjednik ŽO HNS-a KZŽ i 
načelnik Općine Jesenje Ivan Ma-
ligec, član Predsjedništva ŽO HNS-a 
KZŽ i zamjenik krapinsko- zagorskog 
župana za gospodarstvo Anđelko 
Ferek Jambrek i Željko Vincelj, član 
Predsjedništva ŽO HNS-a KZŽ. 

Zabočki Centar za socijalnu skrb

Održano predavanje za 
17 udomiteljskih obitelji
U prostorijama zabočkog Cen-

tra za socijalnu skrb održana 
je edukacija udomitelja s područja 
nadležnosti Centra Zabok i njegove 
podružnice u Klanjcu. Govorilo se o 
palijativnoj skrbi, temi za koju su udo-
mitelji pokazali veliki interes jer im je 
bliska, budući da se s time susreću 
u svakodnevnom radu sa svojim 
korisnicima. Zaključeno je kako je 

potrebno i dalje razvijati palijativnu 
skrb te brigu za korisnike, članove nji-
hovih obitelji, ali i udomitelje koji se 
susreću s neizlječivo bolesnim paci-
jentima. Na predavanju je sudjelova-
lo je 17 udomiteljskih obitelji, a pre-
davanje su održali članovi Mobilnog 
palijativnog tima Doma zdravlja 
Krapinsko - zagorske županije, Biser-
ka Sviben i Valent Balija. (mlm) 

Izborna skupština u Radoboju
Stjepan Sirovec novi predsjednik 
Mladih HNS-a Krapinsko-zagorske 
županije

U radobojskom Centru za prirodu 
Zagorje u ponedjeljak je održana 
Izborna skupština Mladih HNS-a 
Krapinsko-zagorske županije. Za 
predsjednika mladeži izabran je Stj-
epan Sirovec, a za potpredsjednike 
Kristina Rafaj i Dario Kos. Tajnik je 
Neven Malarić, a u Predsjedništvo 
su izabrani Patricija Benčić, Matija 
Galović, Luka Krsnik, Antonio Hršak 
i Mario Mrzlečki. 

- Cilj nam je još više motivirati mlade 
da se uključe u rad naše organizaci-
je, pa pozivam sve da se bave prob-
lematikom koja muči nas mlade. 

Ako ćemo biti pasivni, ništa nećemo 
napraviti i zato treba poticati mlade 
da se aktiviraju. Zajedničkom su-
radnjom svih članova, a tu mislim 
na nas mlade, na Žensku inicijativu 
i na redovne članove, možemo 
ojačati cijelu organizaciju, a onda i 
uspješnije provoditi naše programe 

– zaključio je Sirovec.
Skupštini su prisustvovali sa-
borska zastupnica Marija Puh, 
predsjednik Županijskog odbora 
HNS-a KZŽ Anđelko Topolovec i za-
mjenik župana KZŽ za gospodarstvo 
Anđelko Ferek - Jambrek. (jj) 
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Odluka Općinskog vijeća

Višak prihoda od tristotinjak tisuća 
kuna Općina Mihovljan utrošit će na 
uređenje mjesnog groblja 
Na sjednici Općinskog vijeća Mi-

hovljana izneseno je kako su 
proračunski prihodi u prošloj godini, 
od planiranih 3,2 milijuna, real-
izirani u iznosu od 3.174.404 kune, 
odnosno, 99 posto, ali s prenesenim 
sredstvima iz ranijih razdoblja ost-
varen je višak prihoda od 332 tisuće 
kuna. Vijeće je stoga donijelo odlu-
ku kako će se ta sredstva utrošiti na 
uređenje ograde na mjesnom gro-
blju u Mihovljanu. Radovi bi trebali 
započeti sredinom travnja.
Na sjednici je podržana inicijativa 
za zapošljavanje zajedničkog poljo-
privrednog redara Općina Mihovl-
jan, Bedekovčina, Lobor, Mače i Novi 
Golubovec. Konačnu odluku donijet 
će vijećnici Općine Bedekovčina, 
koja će raspisati natječaj za redara, 
čiji će rad sufinancirati prethodno 
spomenute općine. 

Usvojena su i izvješća o radu 
domaćih udruga. Poslovi 
održavanja javne rasvjete na  

području općine povjereni su 
tvrtki Elektro Krajnik iz Vojnovca, 
a izvođač radova na održavanju 

bankina uz nerazvrstane ceste i ja-
vnih površina odabrat će se putem 
javnog natječaja. (jj) 

Općinsko vijeće Hrašćine

Privodi se kraju projektna dokument-
acija za rekonstrukciju Doma kulture 
i gradnju sportske dvorane
Općinsko vijeće Hraščine usvojilo je obračun proračuna za 

2015. godinu, a načelnik Branko Tukač podnio je izvješće 
o radu u drugoj polovici prošle godine te ke vijećnike upoznao 
s planovima za naredno razdoblje. Rekao je kako se privodi 
kraju izrada projektne dokumentacije za rekonstrukciju 
Doma kulture i dobivanje građevinske dozvole, kako bi pro-
jekt bio spreman za kandidiranje na EU fondove. U suradnji 
sa Županijom, školom i projektantima, Općina izvršava i sve 
zadane obaveze kako bi što prije došli do poboljšane verzije 
građevinske dozvole za školsku sportsku dvoranu. Načelnik je 
posebno istaknuo sudjelovanje u uređenju pastoralnog centra 
kod Župne Crkve sv. Nikole. U Hrašćini se vodi briga i o zaštiti 
okoliša. Tako je djelomično sanirano divlje odlagalište Ruseki 
i to uz pomoć Županije, kojoj je Općina poslala zahtjev i za 
sufinanciranje postavljanja eko otoka. Napomenuo je da do-
bro surađuju i s udrugama i to ne samo s onima koje djeluju u 
Hrašćini, već i s područja susjednih općina u koje su uključeni 
mještani Hrašćine. Prošle godine su svima isplatili 50 posto 
novca prema proračunu, a priprema se i novi natječaj. Krajem 
svibnja Hrašćina slavi i svoj Dan općine pa su već počele i pri-
preme za program proslave. (mlm) 
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PREDAJA 
MALIH 

OGLASA

Oglase možete predati uživo u 
programu Radio Stubice u 10.00, 10.30, 

17.30 i 19.15 sati, na broj telefona 
060/606-707 - fiksna linija 6,99 kn/min

mobilna linija 8,41 kn/min
PDV uključen u cijenu

SLANJE OGLASA:
STO1 razmak tekst oglasa, 

slati na broj: 888999
cijena 9,99 kn s PDV-om
poslani sms oglas čita se 

u 13.15 i 19.15 sati

SMS OGLASI - 888999
REGISTRACIJA:

REG1 razmak ime, prezime, 
prebivalište i OIB

slati na broj: 888999
cijena običnog sms-a

Općinsko vijeće Gornje Stubice

Proračun realiziran s 93,4 posto, 
iskazan manjak od 255 tisuća kuna
Na sjednici Općinskog vijeća 

Gornje Stubice prihvaćen 
je godišnji izvještaj o izvršenju 
Proračuna za prošlu 2015. godinu. 
Od plana koji je bio nešto veći od 
9,5 milijuna kuna, ostvareno je 
93,4 posto.  Rashodi su bili nešto 
veći od prihoda, pa je iskazan 
proračunski manjak od 255 tisuća 
kuna.  

Na sjednici je prihvaćen i prijedlog 
Zagorskog vodovoda o povećanju 
naknade za razvoj s 50 na 70 
lipa po prostornom metru vode. 
Također je prihvaćen i prijedlog 
da se varijabilni dio cijene vodne 
usluge javne vodoopskrbe smanji 
za 20 lipa po prostornim metru, pa 
se tako cijena vode za krajnje ko-
risnike neće mijenjati. (mlm) 

Nagrada za najistaknutije pojedince

Općinsko vijeće Đurmanca donijelo 
Odluku o dodjeli priznanja za 2015. godinu
Općinsko vijeće Općine Đurmanec 

na svojoj je 15. sjednici donijelo 
Odluku o dodjeli općinskih priznanja 
za 2015. godinu, na temelju prijedlo-
ga institucija, pravnih osoba, udruga 
i sl. 
Odlučeno je da će nagrada za 
životno djelo biti dodijeljena Milanu 

Petroviću, za dobrovoljno darivanje 
krvi više od 100 puta. Plaketa Općine 
dodijelit će se Željku Škrlecu, za 
dugogodišnji rad, angažman i postig-
nute zapažene rezultate na području 
vatrogastva i promicanje vrijednosti 
demokratskog društva. Zahvalnica 
Općine uručit će se Djeci i mladeži 

DVD-a Đurmanec, za postignute 
zapažene rezultate na području vatro-
gastva, Marku Beloševiću za postig-
nute zapažene rezultate na državnim 

i međunarodnim natjecanjima u 
sportskom ribolovu i Luki Pasaričeku, 
reprezentativcu momčadi U 17, za 
postignut nogometni uspjeh. (jj) 

Stvaranje preduvjeta za postavljanje javne 
rasvjete

Započelo uređenje nisko-
naponske električne mreže
Na području Općine Đurmanec 
započelo je uređenje niskonapon-
ske električne mreže. Nakon što se 
obnovljena mreža pusti u funkciju u 
naseljima Hromec i Hlevnica, stvorit 
će se preduvjeti za postavljanje ja-

vne rasvjete. Niskonaponska mreža 
uređuje se i u naselju Jezerišće, 
čime će ona biti kompletno rekon-
struirana, s obzirom na to da je 
za pola naselja već ranije izvršeno 
kabliranje. (jj)
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Hum na Sutli

Općina za udruge u ovoj go-
dini osigurala 363.000 kune
Na temelju Pravilnika o sufinan-

ciranju udruga s područja Huma 
na Sutli, načelnik Zvonko Jutriša 21 
humskoj udruzi dodijelit će ukupno 
363.000 kuna. Najviše sredstava 
dobit će Nogometni klub “Straža”, 
121.000 kuna, zatim KUD Rikard 
Jorgovanić, 86.000 kuna, Šahovski 
klub “Straža”, 30.000 kuna i “Humska 
udruga mladih”, 25.000 kuna. Sve os-
tale udruge dobit će od dvije do de-
set tisuća kuna.  
Također, Općina je povodom 
Uskrsa podijelila 65 uskrsnih pak-
eta osobama slabijeg imovinskog 
statusa, uglavnom korisnicima stalne 
novčane pomoći Centra za socijalnu 
skrb. (jj) 

Zlatar Bistrica

Za financiranje sportskih 
udruga izdvojeno 150 
tisuća kuna
Z latarbistrički općinski načelnik 

Žarko Miholić donio je odluku 
o dodjeli novca za financiranje 
programa u sportu udrugama koje 
su se javile na javni poziv objav-
ljen u siječnju. Za tu je namjenu 
iz općinskog proračuna Zlatar Bis-
trice namijenjeno 150 tisuća kuna. 

Od tog će iznosa 120 tisuća kuna 
dobiti NK Ivančica, a 30 tisuća 
kuna Rukometni klub Zlatar Bistri-
ca. Također, Općina će s dodatnih 
15 tisuća kuna financirati prijevoz 
seniora, juniora, pionira, mlađih 
pionira i limača NK Ivančica. 
(mlm) 

Sjednica Općinskog vijeća 
Bedekovčine

Izradit će se urbanistički plan 
za uređenje centra Bedekov-
čine, a Općina će dobiti i 
poljoprivrednog redara

U četvrtak je održana sjednica 
Općinskog vijeća Bedekovčine, 

na kojoj su prihvaćeni godišnji 
izvještaji o radu Dječjeg vrtića i 
Općinske knjižnice, te izvještaj 
načelnika Darka Bana za drugu po-
lovicu 2015. godine. Donesena je 
odluka o izradi urbanističkog pla-
na uređenja jednog dijela centra 
Bedekovčine, a Vijeće je podržalo i 
odluku o zapošljavanju zajedničkog 

poljoprivrednog redara Općina 
Bedekovčina, Mače, Mihovljan, Lo-
bor i Novi Golubovec. Uz to, done-
sen je Pravilnik o kriterijima, mjer-
ilima i postupku dodjele prostora u 
vlasništvu Općine Bedekovčina, na 
korištenje udrugama. Od sada će 
se raspisivati natječaj, bodovati 
udruge, te izraditi redoslijed po ko-
jem će udruge dobivati prostore na 
korištenje. 

Ljepši i radosniji Uskrs

Članovi Rotary cluba Krapi-
na darivali pet zagorskih 
obitelji s više djece
Povodom Uskrsa, članovi Rotary 

cluba Krapina poklon paketima 
sa živežnim namirnicama u vrijed-
nosti tisuću kuna darivali su pet 
zagorskih obitelji s više djece. Sred-
stva za ovu humanitarnu akciju pri-
kupljena su prilikom obilježavanja 
Vincekova. Predsjednik Ivan 

Pavlović i član kluba Drago Kozina u 
ime rotarijanaca obišli su i poželjeli 
sretan Uskrs obiteljima Hudi i Vuk iz 
Zlatar Bistrice, Kožić iz Belca, Levak 
iz Bobovja i Poslon iz Male Pačetine. 
Svojom akcijom, Rotary club Krapi-
na uljepšao je Uskrs za ukupno 23-
oje djece. (jj) 

Načelnik Huma na 
Sutli Zvonko Jutriša
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U Gradskoj knjižnici Krapina u 
četvrtak je potpisan sporazum 

o suradnji na projektu “Čitamo bez 
granica”, između Gradske knjižnice 
Krapina i Knjižnice Rogaška Slatina. 
Cilj je popularizacija kulture čitanja, 
poticanje na obrazovanje i razvijanje 
međunarodne kulturne suradnje kroz 
učenje i razumijevanje dvaju jezika. 
Slovenski umjetnici redovito će izla-
gati svoje slike u Krapini, kao i domaći 

umjetnici u Sloveniji. Svaki mjesec or-
ganizirat će se i najmanje jedan susret 
članica i članova čitateljskih klubova 
dviju knjižnica. Plan je i izdavanje 
etnološko-kulinarske knjige recepata i 
običaja zagorsko-štajerske kuhinje.
Osim potpisivanja sporazuma, 
gradonačelnik Krapine Zoran 
Gregorović otvorio je izložbu slika 
slovenske umjetnice Erne Ferjanić Fric. 
Prisustvovali su zamjenica župana 
Jasna Petek, načelnik Rogaške Slatine 
Branko Kidrič i načelnik Rogateca Mar-
tin Mikolič. 

U okviru manifestacije “Vuzem 
h Loboru”, Tamburaški orke-

star Viteškog društva Svetog Križa 
“Črni Tomaši” iz Lobora organizira 
na sam Uskrs u nedjelju u 19 sati 
u Župnoj crkvi u Loboru svoj peti 

koncert. Uz njih će na koncertu 
nastupiti Dječji zbor Sveta Ana, 
Nikola Šrajbek, KUD Lobor, Karlo 
Zaplatić, Helena Hubak, Mirko 
Martinuš, Klapa Purga i KUD Sveta 
Ana. (mlm) 

“Vuzem h Loboru”

U nedjelju u 19 sati 
koncert Tamburaškog 
orkestra “Črni Tomaši”

Ujedinili se ljubitelji čitanja s obje strane granice

U Krapini potpisan sporazum o 
suradnji Gradske knjižnice Krapina 
i Knjižnice Rogaška Slatina
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U Osnovnoj školi Janka Leskovara 
u Pregradi održana je 1. hrvats-

ka glazbena olimpijada. Sudjelovali 
su Nikola Hršak, Lana Hušnjak, Mon-
ika Ileković i Hana Dolovčak iz OŠ 
Antuna Mihanovića, Petrovsko, Ivan 
Habazin iz OŠ Marija Bistrica, Lovro 
Kontent i Emanuel Rod iz OŠ Matije 
Gupca, Gornja Stubica te Katarina 
Gregorin, Marta Hercigonja i Dario 
Hlupić iz OŠ Janka Leskovara, Pre-
grada. U prvom dijelu natjecanja su-
dionici su pristupili slušnom testu uz 
teorijska pitanja o glazbenom djelu. 
U drugom dijelu natjecanja, pokazali 
su svoje vještine pjevanja/sviranja 
meloritamskog primjera prima vista 
i taktiranja/kucanja ritamskog prim-
jera prima vista. Nakon toga, izveli 
su vlastitu kompoziciju i kompoziciju 
poznatih skladatelja. 

Koncert svih sudionika
Olimpijada je završila koncertom 
svih sudionica i sudionika u Gradskoj 

knjižnici Pregrada, na kojem su nas-
tupili i Mali zbor OŠ Janka Leskovara 
te Klapa vučiteljice. Dodijeljena su 
priznanja za sudjelovanje, kao i dip-
lome za najbolje natjecatelje. Zlatnu 
diplomu za osvojeno prvo mjesto 
dobio je Ivan Habazin iz OŠ Marija 
Bistrica, srebrnu diplomu Katarina 
Gregorin iz Pregrade, a brončanu 
diplomu Hana Dolovčak iz Petro-
vskog. Katarina Gregorin dobila je i 
priznanje za najbolje riješen slušni 
test, a Ivan Habazin za najbolju iz-
vedbu pjesme poznatog skladatelja 
i za najbolju vlastitu skladbu. Pob-
jednik olimpijade Hrvatsku će pred-
stavljati na Međunarodnoj glazbenoj 
olimpijadi u Litvi, koja će se održavati 
od 28. do 30. travnja na Sveučilištu 
Klaipeda. 
Organizator događaja bila je OŠ Janka 
Leskovara, na inicijativu  nacionalne 
koordinatorice za Europsku udrugu 
glazbenih pedagoga Sabine Vidu-
lin te stručne suradnice i predsjed-
nice povjerenstva Hrvatske olimpi-
jade Suzane Goldin. Održavanje su 
omogućili Kunagora, zanatska zadru-

ga, Školska knjiga i Narodne novine, 
a podršku sudionicima pružila je i za-
mjenica župana Krapinsko-zagorske 
županije Jasna Petek.

Pozitivni dojmovi
-  Rezultati i dojmovi natjecatelja i nji-
hovih mentora pokazali su da je mlad-

im glazbenicima mogućnost ovakvog 
kreativnog umjetničkog izražavanja 
i predstavljanja na međunarodnoj 
razini vrlo motivirajuća i dobrodošla, 
što je odličan poticaj Hrvatskoj 
glazbenoj olimpijadi za nastavak 
uspješnog rada i organizacije – ističu 
organizatori. (jj) 

Pobjednik 1. hrvatske glazbene olimpi-
jade Ivan Habazin iz Marije Bistrice 
Hrvatsku će predstavljati u Litvi

Najbolji mladi glazbenici na natjecanju u Pregradi
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USPJEŠNI KRAPINSKI OSMAŠI

Čak dvoje učenika OŠ 
“Ljudevit Gaj” među 
osam pozvanih na 
Državno natjecanje 
iz njemačkog
Na temelju rezultata Županijskih 

natjecanja iz njemačkog jezi-
ka, osam najuspješnijih učenica 
i učenika osmog razreda iz cijele 
Hrvatske pozvano je na Državno 
natjecanje. Među njima se našlo 
čak dvoje učenika Osnovne škole 

“Ljudevit Gaj” iz Krapine. Učenica 
8.a razreda Marija Sutlović zauzela 

je prvo mjesto na konačnoj ljestvici 
svih sudionika Županijskih natjecan-
ja, te će zajedno sa svojim kolegom 
Damjanom Milakovićem i pod vod-
stvom mentorice Mirjane Klobučar 
sudjelovati na Državnom natjecanju, 
koje će se održavati od 11. do 13. 
travnja u OŠ “Fran Krsto Frankopan” 
u Krku na otoku Krku. (jj) 

Gimnazija A. G. Matoš

Na Županijskom natjecanju iz biologije, 
najuspješniji srednjoškolci iz Zaboka, 
Zlatara i Pregrade

U Gimnaziji Antuna Gustava 
Matoša u Zaboku održano je 

Županijsko natjecanje iz biologije za 
srednje škole. Sudjelovalo je dvade-
setak učenica i učenika, a prvo mjes-
to u provjeri teorijskog znanja osvojili 
su Petra Horvat, Valentina Meglić i 
Antonio Merkaš iz škole domaćina 

te Dora Pugar iz Srednje škole Zlatar. 
U kategoriji istraživačkih radova, 
svoje istraživanje na temu “Razlike 
u prisutnosti čimbenika imunosti 
kod učenika s obzirom na učestalost 
akutnih respiratornih infekcija“ pred-
stavile su Natalija Bosnar i Adrijana 
Strabić iz Srednje škole Pregrada. 

Kraljevec na Sutli

Na Županijskom natjecanju iz 
biologije za osnovce, učenici iz 
Začretja osvojili jedno prvo, dva 
druga i dva treća mjesta
Na Županijskom natje-
canju iz biologije 
održanom u Kraljev-
cu na Sutli, najveći 
uspjeh ostvarili su 
učenice i učenici Os-
novne škole Sveti Križ 
Začretje, pod men-
torstvom profesorice 
Silvije Črnjević. Od 22 
sudionika natjecanja, 
učenici 8. razreda iz Začretja David 
Vukić, David Podhraški i Klara Profeti 
osvojili su redom prva tri mjesta u 
kategoriji provjere teorijskog znanja. 

Prvo mjesto u kategoriji sedmaša os-
vojila je Petra Sučić iz krapinske OŠ 

“Ljudevit Gaj“, a drugo i treće mjesto 
osvojili su Patrik Živić i Antonia Čvek, 
također iz Začretja. (jj)    
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Projekt “Različitost je dio nas“

U sklopu radionice Udruge distrofičara Krapina, 
osnovci iz Huma na Sutli učili o različitosti i 
mogućnostima osoba s invaliditetom  
U Osnovnoj školi Viktora Kovačića 

u Humu na Sutli članovi Udruge 
distrofičara Krapina održali su radi-
onicu “Različitost je dio nas“. Radi 
se o projektu započetom početkom 
godine, koji financijski podupire 
Ministarstvo znanosti, obrazovanja 
i sporta. U sklopu projekta, do kraja 
školske godine u četiri dječja vrtića, 
sedam osnovnih škola i tri srednje 
škole s područja Krapinsko-zagorske 
županije provodit će se edukativne 
radionice na temu različitosti, inva-

liditeta, barijera, volontiranja, po-
maganja i mogućnosti osoba s inva-
liditetom. Radionice vode osobe s 
invaliditetom, a sudionike se potiče 
na interakciju i iznošenje vlastitih 
iskustava i mišljenja. Cilj je senzi-
bilizirati djecu i mlade, kako bi se 
poboljšao položaj osoba s invalidite-
tom u društvenoj zajednici.
U OŠ Viktora Kovačića radionica je 
pobudila interes osnovnoškolaca, 
koji su aktivno sudjelovali vlastitim 
pitanjima i komentarima.  (jj) 

Donja Stubica

U Stub-klubu otvorena izložba Jadranke Blagec
U Stub-klubu u Donjoj Stubici 

otvorena je izložba Jadranke 
Blagec pod nazivom “Vuzem i moje 
senje”. Autorica iz Donje Stubice pu-
blici se predstavila raznim radovima 
izrađenim od prirodnih materijala, 
vezanih uz nadolazeći Uskrs. Tako 
su izložene slike izrađene od ma-
terijala pronađenih u prirodi, radovi 
od drva, kućice oslikane od kamena 
iz potoka Reka, tulipani od ljuski ja-
jeta, domaće platno s vezom i bro-

jni drugi. O autorici radova govorila 
je i Manuela Frinčić, ravnateljica 
Pučkog otvorenog učilišta Donja 
Stubica, koje je sa Stub-klubom 
organiziralo ovu izložbu. U prigod-
nom programu nastupili su Folk-
lorna skupina Dječjeg vrtića Buba-
mara Donja Stubica, KUD Stubica, 
pjesnikinja Tatjana Hikec, te Marta 
Kučko i Magdalena Blagec. Izložba 
se može razgledati do iduće srijede. 
(mlm) 



Zagorje International 23

Žanr: Biografski
Godina: 2015.
Redatelj: Beda Docampo Feijóo
Glavne uloge: Darío Grandinetti, Silvia Abascal, Leticia Brédice…
Trajanje filma: 104 min.
Cijena ulaznice: 25,00 kn

Papa Franjo: Put do Svete Stolice biografski je film o životnom putu oca 
Jorgea Bergoglia, Pape Franje. Kroz oči mlade španjolske novinarke 
Ane (Silvia Abascal) počinjemo slijediti dugo, teško i dirljivo putovanje 
oca Jorgea Bergoglia. Kad je kao tinejdžer u Buenos Airesu otkrio svoj 
duhovni poziv, nije mogao niti zamisliti da će to biti prvi korak koji će ga 
na kraju dovesti do Vatikana u Rimu.

PAPA FRANJO:
PUT DO SVETE STOLICE

SINKRONIZIRAN  NA  HRVATSKI
Žanr: Akcija, Animirani, Avantura
Godina: 2016.
Redatelj: Alessandro Carloni, Jennifer Yuh
Glume: Franjo Dijak, Ljubomir Kerekeš, Filip Juričić, Ozren Grabarić, Jasna 
Bilušić, Krešimir Mikić, Sanja Marin-Ožbolt, Branimir Vidić
Trajanje filma: 95 min.
Cijena ulaznice: 30,00 kn

Nastavljajući svoje legendarne avanture, neodoljiva, pomalo nespretna 
panda Po suočit će se sa dvije velike opasnosti. Kung fu majstor Po napo-
kon će pronaći svojeg izgubljenog oca s kojim će poći na zabavno putovanje. 
Ono će ih odvesti u tajnovito selo, mali raj koji je dom brojnih urnebesno 
smiješnih pandi, jednako nestašnih i nespretnih kao što je i sami Po. No 
sreću i veselje narušit će im Kai, strašni zlikovac kojemu je namjera poraziti 
sve kung fu majstore u Kini. Saznavši za ovaj zastrašujući plan, Po mora iz-
vesti neizvedivo - istrenirati i učiniti kung fu majstorima cijelo selo prepuno 
zaigranih, šeprtljavih pandi kako bi stvorio veliku bandu Kung Fu Panda, 
koje će moći pružiti otpor strašnome zlikovcu koji im prijeti istrebljenjem! 

26. 03. SUBOTA 17:00 KUNG FU PANDA 3 - 3D

KINO ZABOK

26. 03. SUBOTA 19:00

Dani europske kulturne baštine 
u Rogatecu

Predstavljen kumrovečki 
Muzej “Staro selo”

U Dvorcu Strmol u Rogatecu u 
Sloveniji organizirani su Region-

alni susreti Dana europske kulturne 
baštine i Tjedan kulturne baštine. 
Tatjane Brlek, voditeljice Muzeja 
Staro selo Kumrovec, predstavila je 
Muzej “Staro selo” te govorila o su-

vremenim, interaktivnim muzejsko 
- edukativnim programima i oblicima 
komunikacije s muzejskom publikom. 
Osnovna zadaća Dana europske kul-
turne baštine je potaknuti zanimanje 
javnosti za čuvanje kulturne i prirodne 
baštine te javnosti predstaviti ideju 

o zajedništvu kulturne 
baštine, o bogatstvu i kul-
turnoj raznolikosti Europe. 
Dani europske kulturne 
baštine predstavljaju na-
jprepoznatljiviju akciju 
pod okriljem Savjeta Eu-
rope i Europske Unije na 
području kulture u kojoj 
sudjeluje 50 država, 6000 
naselja, 30.000 kulturnih 
institucija te 20 milijuna 
posjetitelja. (mlm) 

U organizaciji Društva 
“Naša djeca“

Dječja mašta i kreativnost 
na prigodnim uskrsnim 
radionicama u Hrašćini 
i Zaboku

U Područnoj školi Hrašćina ti-
jekom vikenda je održana 

likovna uskrsna radionica, u or-
ganizaciji Društva “Naša djeca“ 
Hrašćina. Sudjelovalo je tridesetak 
mališana, koji su različitim tehni-
kama ukrašavali pisanice i potom ih 
izložili u Područnoj školi, gdje su ih 
mogli pogledati mještani Hrašćine 

i gosti Osnivačke skupštinu Kluba 
ljubitelja zavičajne baštine Hrašćina.
I Društvo “Naša djeca“ Zabok or-
ganiziralo je tradicionalne uskrsne 
radionice, koje su započele prije 
nekoliko tjedana. Dječje kreativne 
radove svi zainteresirani mogu po-
gledati u Gradskoj knjižnici Ksaver 
Šandor Gjalski u Zaboku. (jj) 
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ISPOSTAVA ZABOK

- VULKANIZER M/Ž
A.V.G. SERVIS d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 15.04.2016.

-----------
- KONOBAR / KONOBARICA 
TRGOVINA, UGOSTITELJSTVO 
I USLUGE I-M PROMET 
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 24.04.2016.

-----------
- KONOBAR / KONOBARICA
STARA KNEŽIJA, d.o.o. za 
usluge i trgovinu
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 30.03.2016. 

-----------
- RADNIK / RADNICA 
NISKOGRADNJE
GRAĐEVINARSTVO DRAKOP 
d.o.o. za graditeljstvo
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 02.04.2016.

-----------
- RADNIK / RADNICA NA 
PRIPREMI I SORTIRANJU 
SEKUNDARNIH SIROVINA
VEC-metali d.o.o. za usluge
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- KONOBAR/KONOBARICA
MIOS Samobor d.o.o. za 
trgovinu i turistička agencija
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- KUHAR/ KUHARICA- PIZZA 
MAJSTOR/MAJSTORICA 
MIOS Samobor d.o.o za 
trgovinu i turistička agencija
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- LIJEČNIK SPECIJALIST 
OFTALMOLOG M/Ž
OPTANA 22 d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- INŽENJER/INŽENJERKA 
OPTOMETRIJE
OPTANA 22 d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.03.2016. 

- KOZMETIČAR/KOZMETIČARKA
SALUTO DAF d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 01.04.2016.

-----------
- MASER / MASERKA U 
WELLNESS CENTRU
SALUTO DAF d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 01.04.2016.

-----------
- PEDIKER / PEDIKERKA
SALUTO DAF d.o.o. za 
trgovinu i usluge
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 01.04.2016.

-----------
- ZAŠTITAR/ZAŠTITARKA
ZAŠTITA - ZAGREB d.o.o. 
za zaštitarsku djelatnost
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 15.04.2016.

-----------
- RUKOVATELJ/RUKOVATELJICA 
GRAĐEVINSKIM STROJEVIMA
GRAĐEVINARSTVO DRAKOP 
d.o.o. za graditeljstvo
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 02.04.2016.

-----------
- DIPLOMIRANI PRAVNIK / 
PRAVNICA 
CENTAR ZA SOCIJALNU SKRB 
ZABOK
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 04.04.2016.

-----------
- KOMERCIJALIST / 
KOMERCIJALISTICA
RADIO ZABOK d.o.o. za radijsku 
i televizijsku djelatnost 
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- KONOBAR/KONOBARICA
ŠKALEC PROMET d.o.o. 
za trgovinu i usluge 
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 22.04.2016. 
 

ISPOSTAVA KRAPINA

- VOZAČ/ICA TEGLJAČA S 
POLUPRIKOLICOM (CERADA)

“KRALJEVIĆ” autoprijevoz, proiz-
vodnja, trgovina i usluge
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 15.04.2016. 

-----------
- RADNIK/CA U PROIZVODNJI
CARPONA PACK d.o.o. za 
trgovinu i usluge
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
VODITELJ GRADILIŠTA / 
VODITELJICA GRADILIŠTA
MEDVEDGRAD GRADNJA d.o.o. 
za građevinarstvo, trgovinu i 
usluge
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 31.03.2016.

- PRODAVAČ/PRODAVAČICA
PERRINO MODA, obrt za 
trgovinu
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- FIZIOTERAPEUT / 
FIZIOTERAPEUTKINJA
GRADSKO DRUŠTVO CRVENOG 
KRIŽA KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- PRODAVAČ / PRODAVAČICA
MESNA INDUSTRIJA RAVLIĆ d.o.o.
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 29.03.2016.

-----------
- BRAVAR/ICA - LIMAR/ICA - 
MONTER/KA
KRAPINA MONTAŽA - obrt za 
usluge i proizvodnju
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- VOZAČ/ICA TERETNOG 
VOZILA U MEĐUNARODNOM 
PRIJEVOZU
R.B.S. PRIJEVOZ, TRGOVINA 
I USLUGE
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- DISTRIBUTER/KA - 
DOSTAVLJAČ/ICA
WEBER ESCAL d.o.o. za trgov-
inu, usluge i proizvodnju
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- KONTROLOR/KA ZAVODA 
ZA MEDICINSKE POSLOVE 
(RADNO MJESTO I. VRSTE) 
HRVATSKI ZAVOD ZA 
ZDRAVSTVENO OSIGURANJE
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- STRUČNI/A SAVJETNIK/CA ZA 
ZAPOŠLJAVANJE U ODSJEKU 
ZA AKTIVNU POLITIKU 
ZAPOŠLJAVANJA 
HRVATSKI ZAVOD ZA 
ZAPOŠLJAVANJE 
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 04.04.2016. 

OSTALE ISPOSTAVE 

- VOZAČ /VOZAČICA AUTOBUSA
VRELEJ d.o.o. za graditeljstvo
Mjesto rada: Klanjec
Rok prijave: 30.03.2016.

-----------
- KONOBAR M/Ž RAD U 
RESTORANU- POSLUŽIVANJE 
HRANE I PIĆA
KUNŠTEK - PROMET d.o.o. za 
trgovinu i usluge
Mjesto rada: Hum na Sutli
Rok prijave: 31.03.2016.

- KUHAR/KUHARICA U 
RESTORANU
BISTRO “PAJDAŠ”
Mjesto rada: Pregrada
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- FIZIOTERAPEUT/
FIZIOTERAPEUTKINJA
TERME STUBAKI j.d.o.o. za 
ugostiteljstvo i turistička 
agencija
Mjesto rada: Stubičke Toplice
Rok prijave: 26.03.2016.

-----------
- ELEKTROINŽENJER (M / Ž)
“VODOLIM” ZAVRŠNI RADOVI U 
GRAĐEVINARSTVU I TRGOVINA
Mjesto rada: Donja Stubica
Rok prijave: 13.04.2016.

-----------
- INFORMATIČAR / 
ADMINISTRATOR (M/Ž)
GRADSKO DRUŠTVO CRVENOG 
KRIŽA ZLATAR
Mjesto rada: Zlatar Bistrica
Rok prijave: 29.03.2016.

-----------
- REFERENT TEHNIČKIH POSLO-
VA U METALNOJ INDUSTRIJI 
(M/Ž)
METAL GRAĐEVNA BRAVARIJA I 
TRGOVINA
Mjesto rada: Oroslavje
Rok prijave: 31.03.2016.

-----------
- OPERATER NA STROJU ZA 
KROJENJE M/Ž
KOSTEL PROMET, d.o.o.
Mjesto rada: Poznanovec
Rok prijave: 14.04.2016.

-----------
- REFERENT / REFERENTICA ZA 
ADMINISTRATIVNO RAČUNO-
VODSTVENE POSLOVE
OPĆINA TUHELJ
Mjesto rada: Tuhelj
Rok prijave: 30.03.2016.

-----------
- RADNIK / RADNICA NA REVI-
TALIZACIJI JAVNIH POVRŠINA 
OPĆINA MARIJA BISTRICA 
Mjesto rada: Marija Bistrica
Rok prijave: 05.04.2016. 

-----------
- MARKETING MANAGER / 
MANAGERICA
PROSTORIA d.o.o. za proizvod-
nju, trgovinu i usluge
Mjesto rada: Sveti križ Začretje
Rok prijave: 18.04.2016.

-----------
- ARHITEKT-PROJEKTANT M / Ž
PROSTORIA d.o.o. za proizvod-
nju, trgovinu i usluge
Mjesto rada: Sveti križ Začretje
Rok prijave: 18.04.2016.

-----------
- COMMUNICATION COORDI-
NATOR / COORDINATORICA-
TAJNIK / TAJNICA 
PROSTORIA d.o.o. za proizvod-
nju, trgovinu i usluge
Mjesto rada: Sveti križ Začretje
Rok prijave: 18.04.2016.

- SALES MANAGER / MAN-
AGERICA ZA INOZEMNO 
TRŽIŠTE 
PROSTORIA d.o.o. za proizvod-
nju, trgovinu i usluge
Mjesto rada: Sveti križ Začretje
Rok prijave: 18.04.2016.

-----------
- PRVOSTUPNIK/CA S
ESTRINSTVA
SPECIJALNA BOLNICA ZA 
MEDICINSKU REHABILITACIJU 
KRAPINSKE TOPLICE 
Mjesto rada: Krapinske Toplice
Rok prijave: 29.03.2016.

-----------
- MEDICINSKA SESTRA/
MEDICINSKI TEHNIČAR 
SPECIJALNA BOLNICA ZA 
MEDICINSKU REHABILITACIJU 
KRAPINSKE TOPLICE 
Mjesto rada: Krapinske Toplice
Rok prijave: 29.03.2016.

-----------
- MEDICINSKA SESTRA / 
MEDICINSKI TEHNIČAR
Dom za starije i nemoćne 
osobe PRESEČKI 
Mjesto rada: Oroslavje
Rok prijave: 29.03.2016.

-----------
- ODGAJATELJ-DEFEKTOLOG 
(M/Ž) 
CENTAR ZA ODGOJ I OBRA-
ZOVANJE ZAJEZDA 
Mjesto rada: Zajezda
Rok prijave: 01.04.2016.

-----------
- TAJNIK ŠKOLE (M/Ž)
CENTAR ZA ODGOJ I 
OBRAZOVANJE ZAJEZDA 
Mjesto rada: Zajezda
Rok prijave: 01.04.2016.

 -----------
- PEDAGOG M/Ž
OSNOVNA ŠKOLA 
JANKA LESKOVARA
Mjesto rada: Pregrada
Rok prijave: 30.03.2016.

-----------
- KOMERCIJALIST (M / Ž) 
IMPLANTOLOŠKI CENTAR d.o.o. 
ZA PROMET MEDICINSKIM 
PROIZVODIMA
Mjesto rada: Stubičke Toplice
Rok prijave: 29.03.2016.

-----------
- ZIDAR / ZIDARICA 
 “STANDARD GRADNJA” 
Mjesto rada: Ciglenica Zagorska
Rok prijave: 30.04.2016.

-----------
- ARMIRAČ / ARMIRAČICA 
“STANDARD GRADNJA” 
Mjesto rada: Ciglenica Zagorska
Rok prijave: 30.04.2016.

-----------
- TESAR / TESARICA
“STANDARD GRADNJA” 
Mjesto rada: Ciglenica Zagorska
Rok prijave: 30.04.2016.

ZAGORSKA BURZA RADA
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IZ POLICIJSKE BILJEŽNICE

Sveti Križ Začretje

U sudaru dvaju automobila 
tri osobe teško, a 
dvije lakše ozlijeđene
U Svetom Križu Začretju, u Ulici 

Marije Jurić Zagorke došlo je 
do prometne nesreće između dvaju 
osobnih automobila u kojoj su tri os-
obe zadobila teške, a dvije lakše tjele-
sne ozljede. Do prometne nesreće 
došlo je kada je 25-godišnjak, uslijed 
neprilagođene brzine, svojim auto-
mobilom prešao na dio kolnika nami-
jenjen za promet vozila iz suprotnog 

smjera gdje je sa svojom bočnom 
stranom udario u prednju stranu os-
obnog automobila kojim je upravljao 
54-godišnjak. U prometnoj nesreći 
ozljede su zadobila oba vozača i troje 
putnika u vozilima - 18-godišnjak, 
23-godišnjak i 50-godišnjakinja. 
Liječnička pomoć svim ozlijeđenim 
osobama pružena je u zabočkoj 
Općoj bolnici na Bračku. (mlm) 

Ravnice Desinićke

U slijetanju s ceste u od-
vodni kanal teško ozlijeđen 
27-godišnji motociklist
U Ravnicama Desinićkim došlo je 

do prometne nesreće u kojoj 
je teške tjelesne ozljede zadobio 
27-godišnji vozač motocikla. On u 
nepreglednom desnom zavoju nije 
brzinu kretanja motocikla prilago-
dio osobinama ceste, uslijed čega 
je prešao na prometnu traku za 
promet vozila iz suprotnog smjera, 

a potom i na zemljano - šljunčanu 
bankinu s lijeve strane kolnika, na-
kon čega je došlo do slijetanja moto-
cikla u odvodni kanal i pada vozača 
na kolnik. Ozlijeđenom vozaču mo-
tocikla liječnička pomoć pružena je 
u Općoj bolnici Zabok, nakon čega je 
prevezen u Traumatološku bolnicu u 
Zagreb na daljnje liječenje. (mlm) 

Dvije krađe - u Poznanovcu i Humu 
Stubičkom

Iz napuštene vikendice 
ukradeno sve što se moglo 
odnijeti
U Poznanovcu nepoznati počinitelj 

nasilno je ušao u napuštenu vik-
end kuću u vlasništvu 36-godišnjaka 
iz koje je ukrao sve što se moglo 
odnijeti - radijatore, bakrene cijevi 
centralnog grijanja, slavine, štednjak, 
plinsku bocu, stol i stolice, ručni i 

električni alat i motornu kosilicu. 
Vrijednost ukradenog procjenjuje 
se na desetak tisuća kuna. U Humu 
Stubičkom nepoznati počinitelj je 
pak nasilno ušao u vikend kuću u 
vlasništvu 73-godišnjaka iz koje je 
ukrao plinski bojler. (mlm) 

Pavlovec Pregradski

U požaru u kuhinji izgorjela 
napa i kuhinjski elementi

U Pavlovcu Pregradskom došlo 
je do požara u obiteljskoj 

kući. Do požara je došlo kada je 
47-godišnji vlasnik kuće ostavio 
bez nadzora štednjak na kojem se 
spremala hrana. Vatra sa štednjaka 
zahvatila je prvo kuhinjsku krpu, a 

potom se proširila i na kuhinjske 
elemente i napu. Požar su ugasili 
ukućani i pripadnici DVD-a Pregra-
da s 11 vatrogasaca i tri vatrogasna 
vozila. Materijalna šteta procjen-
juje se na nekoliko tisuća kuna.  
(mlm) 
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EMU (EUR)	  1            7,54
SAD (USD)	  1            6,75
Švicarska (CHF)	  1            6,91
Vel. Britanija (GBP)	 1          9,54
Australija (AUD)	  1            5,08
Kanada (CAD)	  1            5,10
Češka (CZK)	  1            0,28
Danska (DKK)	  1            1,01
Mađarska (HUF)     100           2,41
Japan (JPY)              100           5,97
Norveška (NOK)	  1            0,80
Švedska (SEK)	  1            0,81
Poljska (PLN)	  1            1,77
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C  2015. Zagorje international d.o.o. Sva prava pridržana. Za umnožavanje, iznajmljivanje, priopćavanje 
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Dan oralnog zdravlja u dječjem vrtiću Gustav Krklec

Krapinski mališani učili kako, 
kada i zašto prati zube
Djeca iz Dječjeg vrtića 

Gustav Krklec Krapina 
obilježila su u utorak Dan 
oralnog zdravlja, pri čemu su 
ih s prigodnim poklonima - 
četkicama za zube i zubnim 
pastama, posjetile zamjenica 
župana za društvene djelat-
nosti Jasna Petek i pročelnica 
županijskog upravnog 
odjela za zdravstvo, soci-
jalnu skrb, mlade i udruge 
Martina Gregurović-Šanjug. 
Patronažna sestra Doma 
zdravlja Krapinsko-zagorske 
županije Blaženka Jutriša 

je, povodom obilježavanja 
svjetskog dana oralnog 
zdravlja, djeci održala pre-
davanje u sklopu kojeg je 
govorila o temi „Kako, kada 
i zašto peremo zube?“, a sve 
su s njima odslušale i zam-
jenica župana, pročelnica i 
ravnateljica vrtića Ksenija 
Ostojić.
Dan oralnog zdravlja je 
sličnim predavanjima i ra-
dionicama već obilježen u 
Zaboku, Dobrim Zdencima, 
Maču, Humu na Sutli, Lo-
boru i Zlatar Bistrici. (ab) 


